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猫
の
翻
訳
詩
四
編 

吉
中 

孝
志 

訳 
 

 

 

隠
遁
猫 (ʻThe Retired Catʼ) 

 
 
 
 

ウ
ィ
リ
ア
ム
・
ク
ー
パ
ー (W

illiam
 Cow

per, 1731-1800 （
１
）)  

 

詩
人
な
ら
是
非
と
も
飼
い
た
い
と
願
う
よ
う
な
、 

穏
や
か
で
厳
粛
な
、
詩
人
さ
ん
ち
の
猫
さ
ん
は
、 

隠
れ
ら
れ
る
、
人
目
に
付
か
な
い
場
所
を
尋
ね 

求
め
る
の
を
ど
う
し
て
も
や
め
ら
れ
な
か
っ
た
。 

そ
こ
な
ら
穴
の
中
の
ネ
ズ
ミ
の
よ
う
に
安
全
に
、 

横
に
な
っ
た
り
、
座
っ
た
り
し
て
考
え
ら
れ
る
。 

そ
の
習
慣
に
何
処
で
染
ま
っ
て
し
ま
っ
た
の
か
は
分
か
ら
な
い―

 

 
 

お
そ
ら
く
、
自
然
の
女
神
御
自
身
が
、
そ
う
い
う 

哲
学
的
な
型
に
嵌
め
て
猫
さ
ん
の
性
格
を
造
っ
た
の
か
、 

 
 

そ
う
で
な
け
れ
ば
、
猫
さ
ん
は
、
彼
女
の
ご
主
人
様
か
ら
学
ん
だ
の
だ
。 

時
に
は
、
林
檎
の
木
や 

高
い
梨
の
木
に
優
雅
に
登
り
、 

枝
が
都
合
よ
く
二
股
に
分
か
れ
た
所
に
腰
を
下
ろ
し
て
、 

働
い
て
い
る
庭
師
さ
ん
を
観
察
し
た
り
、 

時
に
は
、
空
っ
ぽ
の
古
い
じ
ょ
う
ろ
の
中
に
入
っ
て 

安
ら
ぎ
と
慰
め
を
求
め
た
り
も
し
た
。 

そ
こ
で
は
、
こ
の
上
な
く
几
帳
面
な
衣
装
を
纏
っ
て
、 

或
る
美
し
き
乙
女
が
、
椅
子
籠

（
２
）

に
乗
っ
て 

ま
さ
に
宮
廷
へ
と
運
ば
れ
て
い
く
と
こ
ろ
の
よ
う
に
思
え
る
た
め
に
は
、 

扇
子
以
外
に
、
何
も
欠
け
る
も
の
は
な
か
っ
た
の
だ
っ
た
。 

 
 

し
か
し
、
変
化
を
愛
す
る
の
は
、
よ
り
賢
い
、 

我
々
人
間
族
だ
け
に
限
っ
た
こ
と
で
は
な
さ
そ
う
だ
。 

我
ら
と
同
様
に
、
猫
族
も
ま
た 

変
化
へ
の
情
熱
を
強
く
感
じ
る
。
か
く
し
て
そ
の
猫
さ
ん
も
そ
う
だ
っ
た
。 

高
い
所
に
登
る
と
、
彼
女
は
分
か
り
始
め
た
、 

風
に
あ
ま
り
に
晒
さ
れ
す
ぎ
る
。 

そ
こ
で
、
ブ
リ
キ
の
古
い
鍋
の
中
に
入
っ
た
が
、 

そ
こ
は
冷
た
く
て
居
心
地
が
悪
か
っ
た
。 

そ
れ
で
猫
さ
ん
は
願
っ
た
の
だ
、
そ
ん
な
場
所
の
代
わ
り
に
、 

も
っ
と
落
ち
着
い
た
安
ら
ぎ
の
場
所
が
何
処
か
に
な
い
も
の
か
、 

寒
さ
も
や
っ
て
来
ず
、
風
も 

あ
ま
り
に
無
作
法
に
彼
女
の
毛
並
み
を
乱
し
た
り
せ
ぬ
よ
う
な
場
所
は
、
と
。 

そ
し
て
、
そ
の
場
所
を
最
も
あ
り
そ
う
な
状
態
の
所
に
、 

彼
女
の
飼
い
主
の
、
居
心
地
の
良
い
居
場
所
の
中
に
求
め
た
の
だ
。 

   

引
き
出
し
が
、
た
ま
た
ま
、
そ
の
底
に
は
最
高
に 
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柔
ら
か
い
種
類
の
亜
麻
布
が
敷
い
て
あ
る
、 

商
人
ら
が
イ
ン
ド
か
ら
輸
入
す
る
よ
う
な
、 

貴
婦
人
が
使
う
た
め
の
、
あ
の
布
だ
よ
、 

他
の
引
き
出
し
の
上
に
突
き
出
て
い
る
、 

深
さ
も
充
分
で
、
そ
し
て
深
す
ぎ
な
い
、 

箪
笥
の
一
番
上
の
、
半
分
開
い
た
引
き
出
し
が
、 

そ
こ
で
お
眠
り
、
と
猫
さ
ん
を
招
い
て
い
た
の
だ
。 

え
も
い
わ
れ
ず
喜
ん
だ
ニ
ャ
ン
は
、 

そ
の
状
況
を
吟
味
し
て
、
そ
れ
か
ら
占
拠
し
た
。 

く
つ
ろ
い
で
横
た
わ
っ
て
い
る
と
、
ま
も
な
く
、 

単
調
な
自
ら
の
鼻
歌
に
あ
や
さ
れ
て
、 

生
き
る
こ
と
の
気
苦
労
を
忘
れ
て
寝
落
ち
し
た
。 

 
 

最
後
の
眠
り
に
つ
い
た
か
の
よ
う
に
眠
っ
て
い
た
が
、 

そ
の
時
、
家
事
を
し
よ
う
と
、
女
中
が 

中
に
入
っ
て
き
て
、
そ
の
引
き
出
し
を
ぴ
し
ゃ
り
と
閉
め
た
の
だ
。 

何
の
悪
意
に
駆
り
立
て
ら
れ
た
わ
け
で
も
な
い
が
、 

引
き
出
し
の
中
に
誰
が
入
っ
て
い
る
の
か
全
く
無
意
識
に
。 

 
 

そ
の
シ
ョ
ッ
ク
で
目
を
覚
ま
し
、（
ニ
ャ
ン
は
叫
ん
だ
、） 

「
今
ま
で
に
猫
が
、
こ
ん
な
ふ
う
に
お
世
話
さ
れ
た
こ
と
な
ん
て
あ
っ
た
か
し
ら
？ 

開
い
た
引
き
出
し
は
ね
、
私
が
理
解
す
る
と
こ
ろ
で
は
、
私
の
た
め
に
心
地
よ
い 

隠
れ
家
に
な
る
っ
て
こ
と
を
示
す
、
そ
の
た
め
だ
け
に
、
開
い
た
ま
ま
だ
っ
た
の
。 

だ
っ
て
、
だ
い
ぶ
気
分
が
落
ち
着
い
た
な
と
思
う
や
否
や 

女
中
が
や
っ
て
き
て
、
そ
れ
が
閉
め
ら
れ
ち
ゃ
っ
た
の
よ
。 

こ
の
ハ
ン
カ
チ
、
な
ん
て
な
め
ら
か
で
、
な
ん
て
い
い
匂
い
！ 

あ
あ
、
な
ん
て
優
雅
な
隠
処

か
く
れ
が

だ
こ
と
！ 

私
、
諦
め
て
、
お
日
様
が
西
に
傾
い
て
、 

夕
飯
時
だ
と
呼
ん
で
く
れ
る
ま
で
、 

休
む
こ
と
に
す
る
わ
。
そ
の
時
に
は
き
っ
と
、 

ス
ー
ザ
ン

（
３
）

が
来
て
、
私
を
出
し
て
く
れ
る
わ
よ
。」 

 
 

夕
暮
れ
が
や
っ
て
来
て
、
太
陽
が
沈
ん
だ
。 

猫
ち
ゃ
ん
は
未
だ
に
出
し
て
も
ら
え
な
い
ま
ま
。 

夜
が
の
ろ
の
ろ
と
過
ぎ
去
っ
て
行
き
、 

（
ほ
ん
と
の
と
こ
ろ
、
猫
に
と
っ
て
は
、
ず
っ
と
暗
か
っ
た
の
だ
が
、） 

輝
か
し
い
朝
が
新
た
な
一
日
を
始
め
、 

灰
色
の
夕
暮
れ
が
再
び
あ
と
に
続
き
、 

そ
し
て
猫
ち
ゃ
ん
が
前
の
日
の
こ
と
を
思
い
出
さ
な
く
な
っ
た
の
は
、 

も
し
お
墓
に
埋
め
ら
れ
た
な
ら
そ
う
だ
っ
た
の
と
同
じ
だ
っ
た
。 

飢
え
に
痛
め
つ
け
ら
れ
、
狭
い
所
に
押
し
込
め
ら
れ
て
、 

今
や
彼
女
は
近
寄
っ
て
来
る
死
を
予
感
し
、
嵌
ま
り
込
ん
だ
危
機
を
意
識
し
て 

一
睡
も
せ
ず
、
ゴ
ロ
ゴ
ロ
と
喉
を
鳴
ら
す
こ
と
も
し
な
か
っ
た

（
４
）

。 

 
 

そ
の
夜
、
偶
然
に
、
寝
ず
に
起
き
て
い
た
詩
人
さ
ん
は
、 

不
可
解
な
ガ
リ
ガ
リ
引
っ
掻
く
音
を
聞
い
た
の
だ
。 

彼
の
高
貴
な
心
臓
は
ド
キ
ド
キ
鳴
っ
て
、 

そ
し
て
、「
あ
れ
は
何
だ
」
と
独
り
言
。 

彼
の
そ
ば
の
カ
ー
テ
ン
を
引
い
て
、 

そ
し
て
、
外
を
覗
い
て
み
た
け
れ
ど
、
見
つ
か
る
も
の
は
何
も
な
し
。 

け
れ
ど
も
自
分
の
耳
に
導
か
れ
て
、
箪
笥
の
中
に 

何
か
が
閉
じ
込
め
ら
れ
て
い
る
と
見
当
を
つ
け
た
。 
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何
だ
ろ
う
と
怪
し
み
な
が
ら
、
細
心
の
注
意
を
払
い
、 

音
は
そ
こ
で
継
続
し
て
い
る
こ
と
を
確
信
し
た
の
だ
。 

と
う
と
う
、
彼
に
よ
く
聞
き
覚
え
の
あ
る
声
が
、 

長
く
、
も
の
悲
し
い
ニ
ャ
ー
ー
、
ニ
ャ
ー
ー
が
、 

音
に
敏
感
な
彼
の
詩
的
な
耳
に
聞
こ
え
て
来
て
、 

彼
を
慰
め
、
恐
れ
を
追
い
払
っ
た
。 

ベ
ッ
ド
か
ら
起
き
て
床
を
ノ
シ
ノ
シ
歩
き
、 

急
い
で
引
き
出
し
を
調
べ
始
め
た
。 

ま
ず
、
一
番
下
の
、
そ
れ
か
ら
止
ま
る
こ
と
な
く
、 

残
り
の
引
き
出
し
を
、
順
番
に
一
番
上
の
、
ま
で
。 

だ
っ
て
、
大
方
の
人
た
ち
に
よ
く
知
ら
れ
た
真
実
で
す
か
ら
ね
、 

何
で
あ
れ
、
物
が
無
く
な
る
と
、
そ
れ
が
出
て
く
る
ま
で
に
、 

私
た
ち
は
、
正
解
の
場
所
だ
け
除
い
て
、 

あ
り
と
あ
ら
ゆ
る
隅
っ
こ
を
探
す
も
の
だ
と
い
う
こ
と
は
。 

猫
さ
ん
は
跳
ね
る
よ
う
に
出
て
き
た
、
今
や
、
以
前
の
よ
う
に 

軽
薄
な
自
惚
れ
で
い
っ
ぱ
い
に
な
っ
て
、
で
は
な
く
、 

自
分
こ
そ
世
界
す
べ
て
の
注
目
の
的
と
な
る
主
題
だ
と 

愚
か
に
も
考
え
る
よ
う
な
こ
と
も
な
く
、 

慎
ま
し
く
、
冷
静
に
、
彼
女
の
、 

あ
ら
ゆ
る
尊
大
な
考
え
は
矯
正
さ
れ
て
、 

箪
笥
以
外
な
ら
、
ど
こ
で
も
い
い
か
ら 

安
ら
ぎ
の
場
所
を
願
い
求
め
て
。 

そ
れ
か
ら
、
詩
人
さ
ん
は
ベ
ッ
ド
の
中
へ
と
歩
を
進
め
た
、 

頭
の
中
で
こ
ん
な
こ
と
を
深
く
考
え
な
が
ら
。 

 

教
訓 

 

自
分
自
身
の
価
値
や
重
要
性
が
、
あ
ま
り
に 

崇
高
な
も
の
だ
、
と
い
う
認
識
に
注
意
せ
よ
。 

な
さ
れ
る
す
べ
て
の
物
事
に
お
い
て
、
自
分
一
人
の
た
め
に 

周
り
の
す
べ
て
が
回
り
、
動
か
ね
ば
な
ら
ぬ
ほ
ど 

自
分
は
と
て
も
偉
大
だ
と
、
自
分
の
重
要
性
は 

と
て
も
影
響
力
が
あ
る
の
だ
と
幻
想
を
抱
く
者
は
、 

艱
難
辛
苦
の
学
校
で
学
ぶ
だ
ろ
う
、 

自
分
の
期
待
の
愚
か
さ
を
。 

  

（
１
）The Poem

s of W
illiam

 Cowper, Volum
e III: 1785-1800, ed. John D

. Baird 

and Charles Ryskam
p (O

xford: Clarendon Press, 1995), pp. 66-69. 

（
２
）
原
文
の
英
語
は
、sedan 

で
、sedan chair 

の
こ
と
。
二
人
で
前
後
を
担
架
の

よ
う
に
運
ぶ
一
七―

一
八
世
紀
の
椅
子
駕
籠
、
輿
。 

（
３
）
ト
マ
ス
・
グ
レ
イ (Thom

as G
ray, 1716-1771) 

の
「
金
魚
鉢
で
溺
れ
た
愛

猫
の
死
を
悼
む
歌
」
で
は
、
溺
れ
か
か
っ
て
い
る
猫
が
助
け
を
求
め
る
声
を

「
薄
情
な
ト
ム
も
ス
ー
ザ
ン
も
聞
き
つ
け
て
は
く
れ
な
か
っ
た
」 (ʻN

or 

cruel Tom
, nor Susan heardʼ, line 35) 

と
あ
る
。 

（
４
）
原
文
の
英
語
、purr 

は
、
猫
が
満
足
そ
う
に
ゴ
ロ
ゴ
ロ
と
喉
を
鳴
ら
す
、
と

い
う
意
が
あ
る
が
、
こ
の
音
は
、
空
腹
時
や
不
安
、
恐
れ
を
克
服
し
よ
う
と

す
る
時
に
も
発
せ
ら
れ
る
。
松
本
舞
、
吉
中
孝
志
著
『
英
詩
に
迷
い
込
ん
だ
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猫
た
ち―

猫
性
と
文
学
』（2022

年
、
小
鳥
遊
書
房
）、
二
四
頁
参
照
。
こ
こ

で
は
、
閉
じ
込
め
ら
れ
た
不
安
か
ら
声
も
ゴ
ロ
ゴ
ロ
音
も
出
せ
な
か
っ
た
、

と
い
う
わ
け
で
あ
る
。 

  

仔
猫 (ʻThe K

ittenʼ) 

 
 

ジ
ョ
ア
ン
ナ
・
ベ
イ
リ
ー (Joanna Baillie, 1762-1851 （

５
）)  

 

君
の
無
邪
気
な
戯
れ
が
田
舎
人
の
終
わ
り
ゆ
く
日
を 

紛
ら
わ
せ
る
、
気
ま
ま
な
ひ
ょ
う
き
ん
者
よ
、 

夕
暮
れ
時
の
火
が
間
近
に
取
り
出
さ
れ
、 

老
い
た
し
わ
く
ち
ゃ
婆ば

ば

あ
と
頭
の
鈍
い
無
骨
者
が
腰
を
下
ろ
し
、 

子
ど
も
は
、
三
脚
椅
子
の
上
で 

彼
の
夕
食
が
冷
め
る
ま
で
待
ち
、 

薔
薇
よ
り
赤
い
頬
っ
ぺ
た
の
女
中
が
、 

燃
え
上
が
る
薪
束
と
同
じ
に
、
熱
し
輝
い
て
、 

使
用
火
の
光
に
腰
を
か
が
め
て
、 

て
き
ぱ
き
と
器
用
に
彼
女
の
仕
事
に
精
を
出
す
、
そ
ん
な
時
、 

さ
あ
、
こ
ん
な
ふ
う
に
笑
い
楽
し
む
顔
に
囲
ま
れ
て
、 

君
の
巧
み
な
技
と
ひ
ょ
う
き
ん
な
愛
嬌
を
見
せ
て
お
く
れ
。 

 

後
ろ
の
方
に
ぐ
る
ぐ
る
巻
か
れ
て
低
く
身
を
か
が
め
、 

ぎ
ら
ぎ
ら
し
た
目
玉
で
敵
を
睨
み
つ
け
ろ
、 

ぐ
る
ぐ
る
回
る
主
婦
の
紡
錘
、
は
た
ま
た 

ふ
ざ
け
た
い
た
ず
ら
っ
子
が
、
さ
ま
よ
う
君
の
視
線
を 

お
び
き
寄
せ
よ
う
と
差
し
出
し
た
、 

地
面
に
影
を
投
げ
る
、
糸
や
藁
だ
。 

そ
れ
か
ら
こ
っ
そ
り
前
進
、
心
そ
そ
り 

移
動
す
る
物
に
、
獰
猛
に
跳
び
か
か
れ
。 

お
次
は
、
無
益
な
技
で
ぐ
る
ぐ
る
回
り
、
君
の
し
っ
ぽ
が
、 

い
な
い
い
な
い
ば
あ
っ
！
で
い
つ
も
君
を
挑
発
す
る
の
だ
、 

そ
の
漆
黒
の
先
っ
ぽ
が
、
君
の
曲
げ
た
背
中
の
向
こ
う
で 

絶
え
ず
、
す
る
り
す
る
り
と
動
い
て
見
え
る
か
ら
だ
。 

つ
い
に
は
、
君
の
回
る
中
心
か
ら
外
れ
て
跳
び
の
き
、 

お
尻
を
硬
直
さ
せ
て
空
中
に
上
げ
た
ま
ま
、 

横
向
き
に
進
路
を
変
え
て
、
斜
め
に
進
む
、 

激
昂
し
て
癇
癪
お
こ
し
た
ご
婦
人
の
よ
う
。 

も
っ
と
も
、
絹
の
ガ
ウ
ン
の
裾
が
大
広
間
の
床
を
引
き
ず
る 

す
べ
て
の
ご
婦
人
方
の
中
で
も
、
け
っ
し
て
誰
一
人
と
し
て 

感
嘆
す
る
他
人
の
注
目
を
捕
ら
え
る
た
め
に
、
こ
れ
ほ
ど
変
化
に
富
む 

妙
技
と
気
ま
ぐ
れ
を
披
露
す
る
お
方
は
い
ら
っ
し
ゃ
ら
な
い
け
れ
ど
も
。 

 

自
由
奔
放
、
と
っ
ぴ
な
君
の
行
為
み
な
を
語
る
の
に
、 

規
則
が
大
事
な
韻
律
に
そ
ん
な
力
が
宿
る
も
の
か
？ 

あ
あ
、
駄
目
だ―

ダ
ッ
シ
ュ
、
ス
パ
ー
ト
、
そ
れ
か
ら
ジ
ャ
ン
プ
、 

め
ま
い
を
起
こ
さ
せ
る
よ
な
ぐ
る
ぐ
る
回
り
の
疾
走
に
、 

跳と

ん
だ
り
跳は

ね
た
り
、
高
い
騰
躍
の
ク
ル
ベ
ッ
ト
、 

そ
し
て
、
何
度
も
何
度
も
宙
返
り
す
る
サ
マ
ー
ソ
ル
ト
、 
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（
現
代
の
詩
神
に
、
使
う
の
を
許
し
て 

も
ら
っ
た
専
門
用
語
の
表
現
だ
が
） 

こ
ん
な
動
き
は
、
一
等
巧
み
な
押
韻
詩
作
者
の
技
で
さ
え
挫
い
て
し
ま
う
、 

志
に
は
富
ん
で
い
る
が
、
技
術
に
は
乏
し
い
の
だ
。 

 

舞
台
衣
装
を
身
に
ま
と
う
、
技
を
極
め
た
曲
芸
師
す
ら
、 

君
に
比
べ
れ
ば
、
た
だ
の
不
器
用
な
奴
。 

君
に
は
殆
ど
苦
も
な
い
こ
と
を
な
さ
ん
が
た
め
に 

手
足
、
筋
肉
、
全
全
身
を
最
大
限
に
張
り
つ
め
る
。 

そ
の
彼
の
技
に
も
、
思
う
に
、
呆
然
と
見
と
れ
る
観
衆
が 

大
き
な
拍
手
喝
采
で
報
い
る
こ
と
、
し
ば
し
ば
な
の
だ
が
。 

で
も
、
し
ば
し
君
の
気
ま
ぐ
れ
の
戯
れ
が
止
め
ら
れ
る
な
ら
、 

君
の
労
に
も
拍
手
喝
采
が
報
い
る
よ
、 

だ
っ
て
そ
の
時
に
は
、
背
中
や
縞
の
あ
る
横
腹
を 

何
度
も
何
度
も
優
し
く
撫
で
ら
れ
な
が
ら
、 

と
あ
る
わ
ん
ぱ
く
小
僧
の
手
の
下
で 

君
は
、
慎
ま
し
く
誇
ら
し
く
じ
っ
と
し
て
い
る
か
ら
。 

つ
や
つ
や
の
毛
皮
を
大
き
く
膨
ら
ま
し
、 

大
き
な
低
い
音
で
せ
わ
し
く
ゴ
ロ
ゴ
ロ
、
喉
を
鳴
ら
す
。 

平
坦
な
音
に
う
ま
く
拍
子
を
合
わ
せ
る
よ
う
に
、 

ひ
っ
つ
か
む
足
が
地
面
を
何
度
も
軽
く
た
た
き
、 

髭
の
あ
る
頬
か
ら
柔
ら
か
に
、
半
分
閉
じ
た
目
を
、 

穏
や
か
に
お
と
な
し
く
、
か
す
か
に
見
せ
な
が
ら
、 

季
節
ま
だ
早
き
薔
薇
の
ト
ゲ
の
如
き
、 

傷
つ
け
る
こ
と
な
き
か
ぎ
爪
を
み
な
開
い
て
見
せ
る
。 

 

だ
が
、
田
舎
家
の
火
の
そ
ば
で
粗
野
な
田
舎
人
た
ち 

だ
け
が
、
君
の
離
れ
技
を
賞
賛
す
る
わ
け
で
は
な
い
。 

学
識
あ
る
賢
者
、
彼
の
思
想
は
人
智
の
果
て
の
果
て
を
も 

探
究
し
、
は
た
ま
た
足
枷
か
ら
解
き
放
た
れ
た
想
像
力
で 

詩
想
の
空
の
高
み
を
通
っ
て 

天
駆
け
る
、
そ
ん
な
賢
者
も
、 

立
ち
止
ま
り
、
ふ
っ
と
微
笑
む
。
君
が
肘
掛
椅
子
を 

よ
じ
登
る
の
を
、
は
た
ま
た
足
元
の
マ
ッ
ト
の
上
で 

も
が
き
な
が
ら
、
ス
リ
ッ
パ
を
履
い
た
足
と
一
戦
を 

交
え
る
の
を
見
て
、
た
ち
ま
ち
空
気
は
変
わ
る
の
だ
。 

夫
に
先
立
た
れ
た
ご
婦
人
や
、
孤
独
な
乙
女
も
、 

客
の
訪
れ
る
こ
と
な
き
家
の
、
静
か
だ
け
れ
ど 

わ
び
し
い
片
隅
で
、
日
々
、
年
老
い
て
ゆ
き
、 

本
の
ペ
ー
ジ
を
め
く
る
の
も
稀
に
な
る
こ
ろ
、 

彼
女
の
炉
端
に
君
の
た
め
、
丸
い
コ
ル
ク
や 

丸
め
た
紙
を
落
と
し
、
巻
き
取
っ
た
糸
束
の 

ほ
ど
け
た
端
を
、
い
た
ず
ら
な
眼
差
し
で
見
つ
め
、 

捕
ま
え
よ
う
と
す
る
君
を
叱
り
も
し
な
い
で
、 

自
分
の
裁
縫
の
も
っ
と
上
手
な
技
を
妨
げ
て
で
も
、 

君
の
気
ま
ぐ
れ
、
や
り
た
い
放
題
に
さ
せ
る
の
だ
。 

 

淋
し
い
塔
や
牢
獄
に
閉
じ
込
め
ら
れ
て
、 
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鬱
々
と
落
ち
込
み
が
ち
の
心
が
、 

来
し
方
の
厄
介
な
事
ど
も
を
思
い
出
し
、 

揺
ら
ぐ
、
か
す
か
な
ラ
ン
プ
の
光
明
が 

ふ
さ
ぎ
こ
ん
だ
夢
か
ら
彼
の
目
を
覚
ま
さ
せ
て
し
ま
う
時
、 

此
の
世
と
世
の
在
り
方
を
み
な
厭
う
、
そ
ん
な
人
で
さ
え
、 

彼
の
座
っ
て
い
る
周
り
で
君
が
じ
ゃ
れ
る
な
ら
、
驕
り
高
ぶ
っ
た 

彼
の
心
は
、
そ
の
分
優
し
く
鼓
動
を
打
っ
て
い
る
と
感
じ
る
の
だ
。 

そ
し
て
、
生
き
て
い
る
も
の
と
絶
え
ず
結
び
合
わ
せ
る 

絆
を
君
の
中
に
見
つ
け
て
、
微
笑
む
の
だ
。 

 

で
は
、
君
は
何
処
か
ら
、
知
性
を
持
た
ぬ
猫
よ
！ 

こ
ん
な
に
私
た
ち
を
魅
了
す
る
、
魔
法
の
よ
う
な
力
を
得
る
の
か
？ 

そ
れ
は
、
君
の
ぎ
ら
ぎ
ら
し
た
目
の
中
に
、 

そ
し
て
素
早
い
動
き
の
中
に
、
私
た
ち
が 

―

危
害
の
及
ば
ぬ
安
全
な
所
で
く
つ
ろ
い
で
、 

ほ
っ
こ
り
と
暖
炉
の
片
隅
を
陣
取
る
一
方
で
、―

 

獲
物
に
跳
び
か
か
る
ラ
イ
オ
ン
を
、 

残
酷
な
遊
び
に
興
じ
る
ト
ラ
を
、
見
出
す
か
ら
か
？ 

そ
れ
と
も
、
君
の
中
に
私
た
ち
は
、
あ
ら
ゆ
る 

変
化
に
富
ん
だ
気
ま
ぐ
れ
な
優
雅
さ
と
一
緒
に
、 

同
族
の
目
で
見
ら
れ
た
、
油
断
な
ら
な
い
、 

落
ち
着
き
の
な
い
幼
年
期
の
、
典
型
を
見
つ
け
出
す
か
ら
か
？ 

あ
あ
！ 

君
の
よ
う
に
私
た
ち
の
感
覚
を
楽
し
ま
せ
た
、 

す
ば
し
こ
く
、
遊
び
好
き
の
子
ど
も
た
ち
の
多
く
が
、 

退
屈
で
、
真
面
目
腐
っ
た
大
人
に
な
っ
て
し
ま
う
と 

私
た
ち
の
心
を
、
奇
妙
に
嫌
悪
し
て
、
自
分
の
も
の
と
認
め
な
い

（
６
）

。 

 

だ
か
ら
、
可
哀
そ
う
な
仔
猫
よ
！ 

君
は
耐
え
ね
ば
な
ら
な
い
よ
、 

君
が
取
り
澄
ま
し
た
大
人
の
猫
に
な
る
時
に
は
、 

美
味
し
そ
う
な
食
卓
か
ら
荒
々
し
く
追
い
払
わ
れ
、 

う
ん
ざ
り
す
る
ほ
ど
の
平
手
打
ち
や
怒
り
の
言
葉
を
浴
び
る
こ
と
を
。 

け
れ
ど
も
君
は
、
思
う
に
、
ほ
と
ん
ど
い
つ
も
私
た
ち
の 

お
気
に
入
り
の
遊
び
友
達
だ
っ
た
の
だ
か
ら
、
ど
う
か 

君
の
経
験
す
る
変
化
が
穏
や
か
な
も
の
で
あ
り
ま
す
よ
う
に
！ 

時
間
の
流
れ
が
君
か
ら
私
た
ち
の
愛
を
奪
っ
て
し
ま
う
時
も
、
ど
う
か 

君
の
食
事
皿
は
、
公
共
の
善
の
た
め
、 

美
味
し
い
お
か
わ
り
で
再
々
満
た
さ
れ
て
、 

太
っ
た
主
婦
が
、
い
つ
も
君
の
こ
と
を
思
い
ま
す
よ
う
に
、 

見
目
麗
し
く
、
用
心
深
い
、
ネ
ズ
ミ
を
捕
ま
え
る
猫
だ
と
。 

そ
し
て
、
君
の
寿
命
が
尽
き
た
時
も
、
ど
う
か 

池
の
中
や
掃
き
溜
め
に
投
げ
捨
て
ら
れ
る
こ
と
な
ど
な
く
、 

一
家
の
主

あ
る
じ

の
鋤す

き

に
載
せ
ら
れ
優
し
く
運
ば
れ
て
、 

し
か
る
べ
き
き
ち
ん
と
し
た
土
地
に
横
た
え
ら
れ
ま
す
よ
う
に
。 

そ
し
て
、
子
ど
も
た
ち
が
、
涙
で
き
ら
き
ら
輝
く
目
を
し
て
、
こ
こ
に 

可
哀
そ
う
に
、
老
い
た
ニ
ャ
ン
が
眠
っ
て
い
る
ん
だ
よ
、
と 

指
さ
し
て
教
え
て
く
れ
ま
す
よ
う
に
。 
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（
５
）Fugitive Verses (London: Edw

ard M
oxon, 1840), pp. 194-200. 

（
６
）
仔
猫
が
、
人
間
の
幼
年
期
に
は
保
持
さ
れ
、
大
人
に
な
る
と
失
っ
て
し
ま
う

好
奇
心
と
無
邪
気
さ
を
体
現
し
て
い
る
と
い
う
考
え
方
は
、1804

年
に
発
表

さ
れ
た W

illiam
 W

ordsw
orth 

の ʻThe K
itten and the Falling Leavesʼ 

に
共
通
す
る
主
題
で
あ
る
。 

  

猫
に
つ
い
て
の
詩 (ʻVerses on a Catʼ) 

              

パ
ー
シ
ー
・
ビ
ッ
シ
ュ
・
シ
ェ
リ
ー 

 (Percy Bysshe Shelley, 1792-1822 （
７
）)  

 

猫
は
困
っ
て
い
る
、 

そ
れ
以
上
で
も
な
く
、
そ
れ
以
下
で
も
な
い
。 

善
良
な
人
々
よ
、
あ
な
た
方
に
は
っ
き
り
言
わ
ね
ば
な
ら
な
い
、 

僕
が
罪
び
と
で
あ
る
の
と
同
じ
よ
う
に
確
か
に
、 

猫
は
幾
ら
か
の
食
べ
物
を
求
め
て
待
っ
て
い
る
、 

自
分
自
身
の
小
さ
な
お
腹
を
満
た
す
た
め
に
。 

 

あ
な
た
方
は
、
容
易
に
は
思
い
つ
か
な
い
だ
ろ
う
、 

地
に
住
ま
う
者
た
ち
に
拷
問
を
与
え
る 

困
窮
の
あ
ら
ゆ
る
形
態
を
。 

そ
し
て
、
同
じ
数
の
悪
魔
た
ち
の
よ
う
に
、 

誕
生
以
来
、
哀
れ
な
魂
に
取
り
付
い
て
い
る 

さ
ま
ざ
ま
な
不
幸
の
数
々
を
。 

 

あ
る
人
た
ち
は
生
き
て
い
く
糧
を
必
要
と
し
、 

他
の
人
た
ち
は
、
老
人
は 

死
ん
で
く
れ
れ
ば
い
い
の
に
と
願
う
。 

ど
れ
が
一
番
い
い
の
か
、 

ご
想
像
に
お
任
せ
し
ま
す
、 

だ
っ
て
、
僕
に
は
敢
え
て
言
え
な
い
か
ら
。 

 

あ
る
人
は
社
交
を
、 

他
の
人
は
変
化
を
望
み
、 

別
の
人
た
ち
は
平
穏
な
暮
ら
し
を
、 

あ
る
人
た
ち
は
食
べ
物
を
欲
す
る
。 

他
の
人
た
ち
は
、
同
様
に
、 

妻
が
欲
し
い
と
だ
け
思
う
。 

 

で
も
、
こ
の
哀
れ
で
小
さ
な
猫
は
、 

自
分
の
小
さ
な
胃
を
満
た
す
た
め
、 

鼠
を
一
匹
欲
し
い
と
思
っ
た
だ
け
。 

彼
ら
を
黙
ら
せ
て
お
く
た
め
に
、 

そ
う
い
う
食
べ
物
を
も
ら
え
る
人
た
ち
が
幾
人
か
い
た
ら
、 

同
じ
く
ら
い
良
い
こ
と
だ
ろ
う
に
。 

 

（
７
）The W

orks of Percy Bysshe Shelley in Verse and Prose, ed. H
arry Buxton 

Form
an, 8 vols. (London: Reeves and Turner, 1880), iv, pp. 313-314. 
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(

９) 

(

10) 

エ
ス
テ
ル

（
８
）

の
雄
猫 (ʻEstherʼs Tom

catʼ) 

テ
ッ
ド
・
ヒ
ュ
ー
ズ (Ted H

ughes, 1930-98)  

 

日
が
な
一
日
、
こ
の
雄
猫
は
寝
て
い
る
、
平
た
く
長
く
な
っ
て
、 

古
い
、
も
じ
ゃ
も
じ
ゃ
し
た
毛
の
マ
ッ
ト
の
よ
う
、
口
も
な
く
、
眼
も
な
い
。 

絶
え
間
な
い
戦
い
と
雌
争
い
の
せ
い
で
、 

耳
は
ぼ
ろ
ぼ
ろ
、
頭
も
ぼ
こ
ぼ
こ
。 

 

古
い
縄
と
鉄
の
束
の
よ
う
に
、 

青
い
夕
暮
れ
ど
き
ま
で
、
眠
る
。
そ
れ
か
ら
再
び
現
れ
る
の
だ
、 

緑
色
の
、
丸
い
宝
石
の
よ
う
な
眼
が
。
大
き
く
、
赤
く
、
あ
く
び
を
し
て
、 

牙
は
、
ご
婦
人
の
針
の
よ
う
に
鋭
く
、
輝
く
。 

 

か
つ
て
一
匹
の
雄
猫
が
、
馬
に
ま
た
が
っ
た
騎
士
に
跳
び
か
か
り
、 

鉤
針
の
罠
の
よ
う
に
、
首
の
周
り
に
組
み
付
い
た
。 

騎
士
は
、
ひ
っ
か
き
、
噛
み
つ
く
相
手
と
戦
い
な
が
ら
馬
を
走
ら
せ
た
。 

何
百
年
経
っ
た
後
に
も
、
血
の
跡
が
残
っ
て
い
る
、
そ
こ
に
、 

 

そ
の
雄
猫
の
せ
い
で
死
ん
で
、
騎
士
の
倒
れ
た
、
そ
の
石
の
上
に
。 

そ
れ
は
、
バ
ー
ン
バ
ラ
で
の
こ
と
だ
っ
た
。
そ
の
雄
猫
は 

い
ま
で
も
、
密
か
に
、
ち
ょ
っ
と
し
た
数
の
犬
た
ち
の
は
ら
わ
た
を
抜
き
、 

し
ば
し
ば
、
人
の
飼
う
無
邪
気
な
若
い
め
ん
ど
り
の
頭
を
楽
々
と
ち
ょ
ん
切
り
、 

 

不
死
身
だ
。
犬
の
凶
暴
さ
か
ら
、 

至
近
距
離
で
発
射
さ
れ
た
弾
丸
か
ら
、
彼
は 

自
ら
の
皮
を
無
傷
で
守
っ
て
き
た
、
そ
し
て
ゴ
ミ
箱
の
間
で 

仔
を
産
ま
せ
る
、
フ
ク
ロ
ウ
の
丸
顔
の
よ
う
な
月
か
ら
も 

 

無
傷
で
。
彼
は
眠
り
の
上
で
、
跳
び
、 

す
ば
し
こ
く
歩
き
、
心
は
月
を
思
う
。 

夜
ご
と
、
人
間
た
ち
の
丸
い
世
界
の
上
を
、 

屋
根
の
上
を
行
く
、
彼
の
眼
と
鳴
き
声
が
。 

  

（
８
）
旧
約
聖
書
「
エ
ス
テ
ル
記
」
の
主
人
公
エ
ス
テ
ル
は
、
ペ
ル
シ
ャ
王
ア
ハ
シ

ュ
エ
ロ
ス
の
二
番
目
の
王
妃
と
な
り
、
強
力
な
臣
下
で
ユ
ダ
ヤ
人
の
敵
で
あ

っ
た
ハ
マ
ン
の
悪
計
か
ら
養
父
モ
ル
デ
カ
イ
を
含
む
ユ
ダ
ヤ
民
族
を
救
っ

た
。
そ
の
過
程
で
、
こ
の
物
語
に
は
、
王
を
し
て
「
ユ
ダ
ヤ
人
は
首
都
ス
サ

で
五
百
人
を
殺
し
、
ま
た
ハ
マ
ン
の
十
人
の
子
を
殺
し
た
。
王
の
そ
の
他
の

諸
州
で
は
ど
ん
な
に
彼
ら
は
殺
し
た
こ
と
で
あ
ろ
う
。」
（
第
九
章
十
二
節
）

と
言
わ
せ
た
残
虐
な
側
面
が
見
い
だ
せ
る
が
、
そ
れ
が
「
エ
ス
テ
ル
の
雄
猫
」

の
残
忍
さ
に
反
映
さ
れ
て
い
る
の
か
も
し
れ
な
い
。
ま
た
、
テ
ッ
ド
・
ヒ
ュ

ー
ズ
の
妻
、
シ
ル
ビ
ア
・
プ
ラ
ス
を
自
殺
に
追
い
込
む
一
つ
の
原
因
で
あ
っ

た
、
愛
人
ア
ッ
シ
ア
・
エ
ス
テ
ル
・
ウ
ィ
ー
ヴ
ィ
ル (A

ssia Esther W
evill, 

1927-1969) 

が
、
ド
イ
ツ
系
ユ
ダ
ヤ
人
で
、
第
二
次
世
界
大
戦
の
初
期
に
ナ

チ
ス
の
迫
害
を
逃
れ
て
数
か
国
に
移
民
し
た
伝
記
的
事
実
が
あ
る
こ
と
は

興
味
深
い
。
こ
の
エ
ス
テ
ル
自
身
は
、
彼
女
の
三
人
目
の
夫
と
一
九
六
〇
年

に
イ
ギ
リ
ス
で
結
婚
し
て
い
る
が
、「
エ
ス
テ
ル
の
雄
猫
」
は
、
同
年
に
出
版

さ
れ
た
ヒ
ュ
ー
ズ
の
詩
集
に
掲
載
さ
れ
て
い
る
。
既
に
ヒ
ュ
ー
ズ
と
エ
ス
テ

ル
の
交
際
が
始
ま
っ
て
い
た
可
能
性
が
な
い
わ
け
で
も
な
い
。
も
し
そ
う
な

ら
、「
エ
ス
テ
ル
の
雄
猫
」
の
「
雌
争
い
」
と
は
、
自
分
は
既
に
エ
ス
テ
ル
の
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も
の
だ
と
暗
示
し
つ
つ
、
ヒ
ュ
ー
ズ
自
身
が
人
妻
を
奪
お
う
と
し
て
い
た
状

況
を
反
映
さ
せ
た
表
現
と
読
め
な
く
も
な
い
か
。 

（
９
）Collected Poem

s, ed. Paul K
eegan (London: Faber and Faber, 2003), pp. 

66-67. 

（
10
）
南
ヨ
ー
ク
シ
ャ
ー
地
方
に
伝
わ
る
バ
ー
ン
バ
ラ
の
騎
士
の
言
い
伝
え
。
バ
ー

ン
バ
ラ
へ
の
途
上
の
森
の
中
で
、
騎
士
パ
ー
シ
ー
・
ク
リ
セ
イ
カ
ー
は
、
オ

オ
ヤ
マ
ネ
コ
に
襲
わ
れ
た
。
死
闘
を
繰
り
広
げ
な
が
ら
、
バ
ー
ン
バ
ラ
の
聖

ペ
テ
ロ
教
会
に
辿
り
着
き
、
そ
の
柱
廊
で
両
者
は
息
絶
え
た
。
そ
の
時
の
血

の
跡
が
今
で
も
残
っ
て
い
る
と
い
う
。 

  

（
よ
し
な
か 

た
か
し
、
広
島
大
学
大
学
院
人
間
社
会
科
学
研
究
科
教
授
） 
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Four Poems on Cats in Japanese Translation 
 

Takashi YOSHINAKA 
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Four poems on cats are translated into Japanese with notes: William Cowper’s ‘The Retired Cat’, 

Joanna Baillie’s ‘The Kitten’, Percy Bysshe Shelley’s ‘Verses on a Cat’, and Ted Hughes’ ‘Esther’s 

Tomcat’. 
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